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N o culture shock

nontexual

600 o

monolithic

o
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o

the former Yugoslavia

guslari . “ " inside
“ unexam-
ined -
20 30 . Milman Parry
Stolac
Vujnovié¢ o
N . Mujo Kukuruzovic
1935 6 11 43
Ottoman court °
38 11 o
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reC re¢i . - -

suzanj
nevoljnik Ogragcic Alija

Pocmilijo u lednu zindanu

Vino pije licki Mustajbeze .
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”

Na Ribniku u pjanoj mehani ——

«

30 /

" Oko njega trides’ agalara, / Sve je sijo jaran do jarana .

o

a textual word ——

o

a unit of utterance

a speech-act .

o
“

couplet 30

scenes motifs

N N multiple
lines

10

ubird < > 9
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“« ” . “«

“ ” “« ”

”

bigger words .

shared epic vocabulary, the phrases and narrative patterns .

o

43 “ stih

stihovi
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o
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decasyllable .

N . Ibro Basic

70 o 2

utterance

«

/ " Podranijo od Kladuge

Mujo, / Na vrh tanke naginjene kule o
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stihovi o

re¢  besjeda

utterance . Besjeda “ speech “ " ora-
tion “ " sermon .
o
o o
“ ” “ ”
“ ”
o Y o
o
“ ”
3 ” 3 ”
5 < / <
“ ” “ ”
“ ”
o
o
“ ” multiple lines of poetry o
“ /
" Podranijo od Kladuse Mujo, / Na vrh tanke naginjene
kule stihovi .
Y o
N
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reference of frame o —

a unified utterance ——
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o
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Tibetan paper- singer o

o slam poet

Do
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o o
imbongi e
o Phemios
Odysseus o
N o
o
o
Y o
‘“
o
o
o o
o o
page
o
o
“ ” “ ”
o
i N
voice performance audience tradition
special ways of speaking shared implications “ 7 words
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